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Twice a year, WGSN trend experts gather for a two-day workshop to share the artistic, cultural and socioeconomic influences that will impact commerce and design for the next two years. The result is a lowdown of four macro trends. 
2年に1度、 WGSNのトレンドの専門家たちが2日間のワークショップに集結します。今後2年間に、ビジネスやデザインにインパクトを与えると予想される、芸術的、文化的そして社会経済的な影響に関して見識を共有するのです。その結果結論づけた、4つのマクロトレンドの予報をご報告します。

THE THINKER

Gently subverting classic and preppy looks, this story takes the checks, tartans, stripes and tweeds which signify tradition, and blends them with sportswear, denim and casual jersey pieces. Ill-fitting tailored pieces (especially the blazer), simple-but-oversized shirts and wider-cut trousers are also important, all in a sepia-tinted palette and tinged with timeless retro appeal.

THE THINKER

このストーリーは、クラシックとプレッピールックを徐々に破壊しながら、伝統を意味するチェックやタータン、ストライプやツイードへ目を向け、スポーツウェアやデニム、カジュアルなジャージのアイテムと組み合わせていきます。体にフィットしないテーラードアイテム（特にブレザー）、シンプルながらオーバーサイズのシャツ、ワイドカットのパンツもまた重要です。すべてがセピアのカラーパレットで、タイムレスでレトロな魅力を湛えています。

HUMANATURE

Almost as a rebuff to the sanitized world of data, this trend looks to intuition and gut instinct to inspire a renewed relationship with the great outdoors and how humans relate to it. Fitness for purpose is important but so is an element of lo-fi and primal comfort.

For menswear, this means that practical outdoor clothing and workwear is layered with patched, quilted and textured pieces to create a homespun look. Borg sits with denim, shearling with performance-quality nylons, while cottons have a raw, cocooning quality. Decorative finishes inspired by traditional folkloric designs add an eclectic edge.

HUMANATURE

サニタイズされたデータの世界に対するほぼ拒絶といえる反応として、このトレンドは、素晴らしいアウトドアとの新しい関係、自然と人間の関わり方を刺激する感情的本能、そして直感へと目を向けます。目的をもったフィットネスは重要ですが、ローファイと野性的な心地よさも大切です。

メンズウェアにおいて、この文脈は、実用的なアウトドアウェアやワークウェアに、パッチやキルト、テクスチャーのあるピースを重ね合わせる素朴なスタイリングを意味します。ボルグ（フェイクシープスキンの素材）とデニム、シアリングとパフォーマンス性の高いナイロンを組み合わせる一方で、コットンは未加工で繭のようなクオリティーを備えています。伝統的な民族衣装のデザインに影響を受けた装飾的な仕上げが、折衷的なエッジを加えます。

WORLDHOOD

In this youthful trend, bold color and pattern combinations sing out from voluminous, ’80s and ’90s inspired items. The kind of statement pieces that appear in limited runs and are sniffed out by devoted fans have created an appetite for more of these 'conversation starters’, and this is something more mainstream brands are picking up on. It’s this perfectly curated balance which defines the story, with those plainer pieces by solid menswear favorites augmented by the odd showstopper.

WORLDHOOD

この若々しいトレンドでは、1980年代や1990年代にインスパイアされたボリュームのあるアイテムから飛び出した、大胆な色とパターンの組み合わせが踊りだします。限定版としてリリースされ、狂信的なファンが見つけ出すステートメントピースのような類が、話題のきっかけ作りへの興味を高めてきましたが、これはメインストリーム寄りのブランドが気付くようなことです。風変わりなフォロアーが増加させたソリッドなメンズウェアのお気に入りである、さらにプレーンなアイテムと合わせて、ストーリーを決定づけるのは、完璧にキューレションされたバランスです。

DARK WONDER


Subverting items such as the dress shirt, dinner suit and other sartorial touchstones of what is often a very conservative statement for men comes about as a response to increased interest in gender-fluid dressing and the notion that men’s occasion wear need not be a singular, formulaic look. With that in mind, brights and off-beat midtone colors bounce off plainer, heavier dark hues, with sportswear shapes, fetishwear-inspired hardware and sartorial elements combining to create a new take on evening and occasion looks. 

DARK WONDER
[bookmark: _GoBack]
ジェンダーが流動的な服や、男性の特別な場の装いが特異な型にはまったものである必要はないという概念に対する興味の高まりを受けて、ドレスシャツやディナースーツのような消滅したと思われていたアイテムや、男性の中で非常にコンサバティブなステートメントとしてしばしば見なされていた、そのほかのサルトリアルな基準が生まれます。これを考慮して、鮮やかでオフビートな中間色が、無地でより深みのあるダークな色合いを引き出します。そして、夜の装いや特別な日の着こなしに新しい解釈を与えるため、スポーツウェアのシルエットやフェティッシュファッションにヒントを得たハードウェアやサルトリアルな要素を組み合わせます。

For more information about how to access insight and inspiration from WGSN, visit www.wgsn.com.
WGSNのビジョンとインスピレーションについて、より詳しくお知りになりたい方は、wgsn.comをチェック。


Images courtesy of © WGSN Limited. 2017. All rights reserved.
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